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AHHOTaNMA

Llesbro JaHHOW CTaTbU SIB/ISIETCS] dHAJIM3 TUTIOB (DeMUHWHHOCTH, TIpe/icTaBieHHbIX B pomaHe Lethal White, u s13b1k0BBIX
CpeicTB Co37laHusi 00pa30B Ha JIEKCHUECKOM M CHHTAaKCHUECKOM YDPOBHSX si3blKa. MaTepuasoM HCC/IeA0BaHUST TIOCTYXKHUI
CcOBpeMeHHbII poMaH JeTeKTUBHOro >kaHpa “Lethal White”, nanucanubiii k. K. PoynuHr moj My>KCKUM ICeBIOHUMOM P.
I'snbpeiit. B faHHOM crarbe NpUMeHeHbl MeTOJ, CIUVIOIIHOM BbIOOpDKM [JJis1 cOopa TeKCTOBOrO Marepuana, a Takxke
KOJINUeCTBeHHbIA MeToZ, /7151 cOopa JIeKCHUKY; W3y4eHHe MOyueHHbIX pe3y/IbTaToB OCYIIeCTB/IeHO C IOMOILBIO OMMCATeILHOro
aHa/MM3a; C Lie/bl0 BbISBEHUS pa3IMuMii MeXAy pasHbIMHA TUMaMH (eMUHMHHOCTU TPHUMEHEH CpaBHUTE/bHBIN aHaius.
VccnenoBaHue TIO3BOJIAJIO OMPEAETUTH TUIMBI (DeMUHUHHOCTH JKEHCKUX TIePCOHaXKEH, pas/nuusi B BbIOOpaX MeCTOMMEHHH,
JIEKCUYeCKUX e[JHHL], COCTaBJISIIOLMX aCCOLIaTUBHBIE TI0/Is], @ TAK)Ke BBISIBUTH TUIMYHBIE UePThI JIEKCHYeCKOTO YPOBHS sI3bIKa
B JKEHCKOM peud (YMeHbIINTe/IbHO-/acKaTebHbIe C/I0Ba, OL|eHOUHAasl JIeKCUKa, MUHUMA/bHbI YPOBEeHb CHWKEHHOM JIEKCUKH).
CpenaHHBIM BBIBOJ, BHOCUT BK/aJ, B Pa3BUTHe I'eHJepPHOM JIMHIBUCTUKU M 3HaHUM O Cpe/iCTBaX BHIP&KEHUs reHJiepa U MOXKET
OBITb UCIIO/MB30BaH B KypCe JIEKCUKOMOIUHU U (PeMHUHOIOTHH.

KioueBble coBa: reHziep, reHJepHasl JIMHIBUCTUKA, (DeMMHUHHOCTb, peyeBOe IIOBeJieHue, >KeHIVHa, >KeHCKUMN
TepPCOHAaX, JeTeKTUBHbIN >kaHp, k. K. PoymuHr.
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Abstract

The aim of this article is to analyse the types of femininity presented in the novel Lethal White and the linguistic means of
creating images at the lexical and syntactic levels of language. The material of the research is a modern novel of detective
genre "Lethal White" written by J. K. Rowling under the male pseudonym of R. Galbraith. In this work, the solid sampling
method was applied to collect textual material, as well as the quantitative method to collect vocabulary; the study of the
findings was carried out by means of descriptive analysis; in order to identify differences between different types of femininity,
comparative analysis was applied. The study made it possible to determine the types of femininity of female characters,
differences in the election of pronouns, lexical units constituting associative fields, as well as to identify typical features of the
lexical level of language in women's speech (diminutive and affectionate words, evaluative vocabulary, minimal level of
reduced vocabulary). The made conclusion contributes to the development of gender linguistics and knowledge about the
means of gender expression, and can be used in the course of lexicology and feminology.

Keywords: gender, gender linguistics, femininity, speech behaviour, woman, female character, detective genre, J.K.
Rowling.

Beeaenne

W3yueHne KaTeropuil «(peMUHHUHHOCTb»/ «MacCKyJIMHHOCTb» 3aHHMaeT 3HauWTelbHOe MeCTO B FeH/IepHbIX UCC/Ie/l0BaHUSAX.
B Hacrosilee BpeMsi NPOMCXOAUT CMellleHHe TeHJ|epPHbIX pOJiel, M3-3a 4ero, >KeHIIMHbl OTKasbIBAIOTCS OT TPaJULMOHHOU
MoOZleN TIOBeZleHMsl, KOIZla OHHU IIpe/iCTal0T XPaHUTeNbHUILIAMM Ouara M 3aHHMArOTCsl BOCIHUTaHWeM JerTeld. Takke MOXXHO
BU/IETh ()EMUHM3ALMI0 MY)KUMH, O YéM YIIOMUHAIOT HEKOTOPbIe MCCieioBaTey B obnactu reHgeposnoruu [11, C. 10-11]. Xots
[0 CHX TIOP CYLIECTBYIOT CTEPEOTHUIIbI O PeMUHMHHOCTH/MaCKy/TMHHOCTH, OHA MEHSIFOTCSI 07|, BO3ZleliCTBreM MpeoOpa3oBaHuii
B o0IecTBe, CBSI3aHHBIX C pa3sHbIMU Cepamy KU3HH, TO3TOMY CTOHUT TOBOPUTH O TOM, UTO W MYKUMHBI, U KEHLMHBI
00s1a/1a10T B TOW WM UHOM CTereHr MacKy/TMHHBIMU U (peMUHHUHHBIMU YepTaMH.

®eMHUHUHHOCTD SIBISIeTCS TIPeMETOM M3yUeHHs C TOUKU 3peHHs pa3HbIX I'YMaHUTapHBIX HayK: (Guiocoduu, COIMOIOTHY,
NICUXO/IOTMM U [Jp. B [faHHON craTthe paccMaTpuBaeTCsl Kareropusi «(peMUHHHHOCTb» B XY[O)KeCTBEHHOM JWCKYpCe.
AXTya/bHOCTBIO UCC/Ie[J0BaHUs SIB/ISIETCS TO, YTO ()eMUHUHHOCTb M3Yy4aloT Ha NIpUMepe pas3/MyuHbIX KaHPOB PasHbIX aBTOPOB,
B TO >Ke BpeMsl UCC/ie/joBaHHe O0TOOpa)keHHsI IaHHOM KaTeropuM B JKaHpe «ZJeTeKTuB» B TBopuectBe /K. K. PoymuHr fo cux
TIOp OCTaeTcsi HeWsyueHHOW B TomHOM obGweMe. HoBu3Ha paboThl 3aKkiouaeTcs B TOM, UTO H3ydeHbl >KEHCKHe 00paskl,
KOHCTpyHMpyeMble B DOMaHe, OCYILeCTB/IeH IIOMCK, MOACYeT W aHaau3 JeKCUYeCKUX, CMHTAKCUYeCKUX U CTUIACTUUYECKUX
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CPE/ICTB, YKa3bIBAIOIINX Ha perNpe3eHTalni0 (eMUHUHHOCTH B TIPOU3BE/IEHUSAX YKaHpa «/IeTEKTUB» OTpe/le/IeHHOro aBTopa. B
xofie paboTbl ObLIM TPUMEHEHbl W3BECTHbIE B TYMAHWTADHBIX HAyKax THUIIOJIOTUM (EMUHUHHOCTH, C IIOMOLIBO
CEMaHTHYeCKOr0 aHaji3a CTajJ0 BO3MOXKHBIM BBIIE/IUTb ACCOLIMATHUBHBIE TOJISI, METOJOM KOJIMYECTBEHHOTO mMojcueTa ObuT
M3y4eH COCTaB JIEKCUKH, a TaK)Ke 00pa3Hble CPe/ICTBA BbIPA3UTEIbHOCTH B peur reporHb pomaHa k. K. PoysiuHr.

B faHHOM McciefoBaHUY TIPUMeHeHbI Cie[yIOliie MeTOAbI: OMMCaTe/IbHbINA, CDaBHUTE/bHBIN, CeMaHTHUeCKUM, CIIIOITHOMN
BBIDOPKH, KOJIMUECTBEHHOTO TI0JCUeTa.

OcHoBHBIe pe3y/bTaThl

O.U. TuToBa, MPOAHAIU3MUPOBAB MyOMKALIMK T0 TeHJEepPHOH Mpob/ieMaTHKe KaTeropuii MacKyJTMHHOCTh/(eMUHHUHHOCTS,
JleniaeT BBIBOZ, O TOM, UTO B HACTOSIIMM MOMEHT CYILeCTBYeT HeCKOIbKO BHUJOB MCC/IeI0BaHMM, OCHOBAaHHBIX Ha COLIMAIbHOU
HarpaB/eHHOCTH: M3y4eHHe COLMalbHbIX Ipe/CTaB/leHUH O MacKyJIMHHOCTA M (PEMUHHMHHOCTH U TO, KaK OHU BIMSIOT Ha
JKU3Hb JIFOZiel ¥ Ha OTHOLLIeHUs B 0011leCTBe; UCC/eloBaHe MacKY/IMHHOCTY U ()eMHUHUHHOCTY Ha OCHOBE POJia [iesTe/bHOCTY;
aHasu3 TposiB/ieHHs] (PeMUHUHHOCTH U MAacKyJTMHHOCTH B KOMMYHHUKALIMH U MX CBSI3b C IICHUXOJIOTHUECKUMU 0COOEHHOCTSIMH
mogei [9, C. 646-647].

O6paruMcs K orpeziesieHUsiM (eMUHIHHOCTH, TIPeJICTaB/IeHHbIX B JIEKCUKOTpapUyeCKUX UCTOYHUKaX. PeMUHUHHOCTb —
3TO «XapaKTePUCTHKH, CBSI3aHHBIE C YKEHCKUM TI0JIOM», MOJie/Id TIOBe/IeHHs], KOTOPbIe XapaKTepHBI /st )KeHIIMH, 0COOeHHOCTH,
KOTOpble OOBIYHO TIPUIHCHIBAIOT KEHCKOMY TI0JTy, HarpuMep, MSTKOCTb, YCTYIUMBOCTb, SMOLIMOHAIBHOCTh, MMAaCCHBHOCTD,
€/1ab0CTh, yCTYMUUBOCTD U ApyrHe [10].

B aHII053bIUHBIX TOMKOBBIX C/IOBapsX JlaHbl C/le/lylolle ONpejeseHus: HaJMule XapaKTepUCTHK, KOTOpble TPaAWULMIOHHO
CUMTAIOT TUNWYHBIMU il KeHIMH [11]. «OG6o0OI1eHHbIi TepMMH, IPOTHMBOIIOCTAaB/IEHHbIH MAaCKY/JIMHHOCTH, KOTODBIH
oTobpa)kaeT onpefesieHHbIe [AeHCTBUS M UYyBCTBA, OTHOCSAINMECS K JKeHLMHaM». K XapaKTepuCTHKaM, BbIPaKaroIUM
(eMHUHHUHHOCTb, MOYKHO OTHECTH «ITaCCUBHOCTbH, 3aBUCUMOCTb, CJIA00CTh». PeMUHUHHOCTD SIB/ISIETCS COLMATBLHON Kareropueit
[12, C. 985].

CrnepoBarenbHO, (eMUHMHHOCTb BBIp@KaeT TUIHUHBIE [UIsT JKeHIGUH (HU3HOJOTUYeCKre U IICHXOJIOTMYecKHe
XapaKTepUCTHKK (ITAaCCUBHOCTB, C/1ab0CThb, MOAATAMBOCT W Apyrue). Kareropusi «(eMUHHUHHOCTB» SIBJISIETCS TOJSIPHBIM
TIOHSITHEM [I7IsI TEPMUHA «MaCKYTMHHOCTb», KOTOPBIA 0TOOpakaeT YepThl MY)KUMH (aKTUBHOCTB, CHJIA, YIIPSMCTBO, arpeccusi 1
Ip.)- HekoTopele yueHble mosararoT, UYTO HEBEPHO OTHOCUTb KaTeropHio ()eMUHUHHOCTb TOMIBKO K KeHIMHaM. ®eMUHUHHbIE
YyepThl NIPUMKUCHIBAIOT >KEHCKOMY T10J1y, XOTS TaK/e 4epThbl MOTYT MPOSIB/IATHCS U Y MyKuMH. A.A. JleHrcoBa yKa3bIBaeT Ha To,
YTO C MO3WLMM MaTprapxara (eMUHUHHOCTb U (peMHHMHHBIE UepThbl IIPHUCBAaUBAIOT KEeHII[MHAaM, TaK KaK 3TO IpHB/eKaTelbHO
U1l MY>KUrH. VI3BeCTHO, UTO HeKOTOpble ()eMUHHCTKM CUMTAIOT, YTO (JEMUHHHHOCTb — 3TO COLMa/IbHBIM KOHCTPYKT,
Co37jaHHbBI maTpuapxanbHeiM obmiectBoM (FO. Kpuctera, 3. Cukcy). [TosToMy cyliecTByeT MHeHHe, uTO (heMUHWHHOCTb
OrpaHAYMBaeT BO3MO)KHOCTH KEeHIL[H U 3aCTaB/IsieT UX COOTBETCTBOBATh ONpe/ie/leHHBIM reHJiepHbIM posisim [11].

M.K. KaprioBa yKa3biBaeT, UTO K TIPOSIBJIEHUIO (DEMUHMHHOCTH YacTO OTHOCST TBODYECKHMH CK/Iaj yma, c1aboCcTb u
MSATKOCTb, SMOLIMOHAIBHOCTh U Helpe/cKasyeMocTb. Ha TO, KaK BOCIIPMHMMAIOT KEHIUH, BAMSIOT CTePeOTHIIbl O MOJesIsX
JKEHCKOTO TIOBeJleHHsl, uepTax XapaKTepa, COLMaJbHBIX POJSIX M BHUJaxX TpyfoBoil 3aHsroctu [5, C. 86-87]. M3BecTHbii
ncuxosior ¥ couuosior M.C. KoH npu paccMOTpeHMM MacKyJIMHHOCTH Y (peMUHHUHHOCTH BblZle/IsieT TPU IPYMIbI JeGUHULIMN.
Ha ocHoBe 3THX Ipynm MOXKHO OXapakTepu3oBaTh (DeMUHMHHOCTb Kak: OINMCaTe/lbHYIO KaTeropuio, KOoTopasl yKasblBaeT Ha
TIOBeJieHNe U MCUXUKY, 0ObeKTHBHO IIPUIMCHIBaeMble JKEHIIMHaM; HOPMaTHBHYIO KaTerOpHIO, YKa3bIBAIOLYIO Ha >KeJlaeMbli
00pa3 KeHIIMH; aCKPUTITUBHYIO KaTeropHio, BLISBISIOLYIO CTEPEOTHITEl U YCTAaHOBKH B 00IIeCTBe HaCUET 0Opa3a U MoBeJeHu s
>keHuqyH [7, C. 573-576].

Bce npuBeieHHbIe BbIllle OTIpe/ie/ieHUs YKa3bIBal0T Ha TO, YTO ()éMUHUHHOCTB — 3TO COBOKYITHOCTh KayeCTB, ITOBEJEHUS U
BHEIIIHeT0 BH/|a, KOTOPbIe TPaJNULMOHHO aCCOLMUPYIOTCS C JKeHIJMHaMH. DTH KauecTBa YacTo BK/IFOUAOT HEXKHOCTb, MATKOCTb,
MacCUBHOCTh U 3a00Ty. BakHO OTMETWTb, UTO STH OIpejefeHHs OCHOBaHbI Ha TPAJMLMOHHBIX TeHJEepHbIX pOJIsIX U
CTepeoTHMax. B pealbHOCTH (PeMUHMHHOCTE MOJKeT MPOSIB/ISITHCS [10-Pa3HOMY Y PasHbIX JIFOfiel, He3aBUCUMO OT UX MOoJa.

B pmanHHO# crathe MBI OyZieM pacCcMaTpvBaTh TPAJULIMOHHYIO TeHJEPHYIO CUCTeMY, I03TOMY OrpefeniuM (HeMUHHHHOCTb
KaK XapaKTepHUCTHKY, OTHOCSIIYIOCS K JKeHII[MHaM. B collanbHbIX HayKax BbIe/SIOT [jBe MOZe/IN KeHCKOTOo TI0BeJ|eHusI:

- TPAJMLIMOHHYIO (151 JKeHILMHbI XapaKTepHO TMOAYMHEeHHe MY’)KUMHe, OPUeHTAlL[si Ha CeMbI0 M JIOM, MaCCUBHOCTh M
3aBUCHMOCTh, 3MOLIMOHA/JILHOCTh M YYBCTBUTEIBHOCTb, CKDOMHOCTh U II€/IOMYZIpH€; >KEHIIVHBI TPOSIBJISIIOT TPaJULIMOHHbBIE
JKEeHCKHe POJI — MaTepUHCTBO, 3aMY’KeCTBO, CTPeMSITCS OBbITh XOpOIIel X035MKON);

* COBPEMEHHYIO (y JKeHIVH MpOSB/SIOTCS TakKWe uUepThbl, KAK HEe3aBUCHMOCTb M CaMOCTOSITE/IbHOCTb, OpUEHTalusl Ha
Kapbepy ¥ caMopean3aljiio, akTUBHOCTb M MHULIMATUBHOCTb, PallMOHAJIBHOCTD U JIOTHYHOCTb, YBEPEHHOCTh B cebe U CBOMX
cuax. JKeHIIMHBI TIOHMMAOT, YTO MaTePUHCTBO U 3aMY’KeCTBO SIB/ISIIOTCS JIMIIb OAHOW U3 MHOTMX COCTaB/SIIOLIUX >KU3HH,
CTaparoTCsl COBMeLjaTh CeMeNHYI0 )KU3Hb U Kapbepy, MeX/ly Npe/iCTaBUTe/ISIMUA Pa3HBIX M10/I0B YCTaHAB/IMBAIOTCS ITapTHEPCKHe
otHomieHus) [6, C. 73-83].

Cy1ecTBYIOT TaKKe U Ipyrue KjiacCUpUKaruy Mozesiei (eMUHIHHOCTH: TPaZAULIIOHHAs; COBpeMeHHasl WK TranyTapHast;
CMelllaHHas1 ¢ TipeobiajjlaHieM TPaJULIMOHHBIX HOPM; CMelllaHHasi C TipeobsiaJjaeT COBPeMEHHBIX (3rauTapHbIX) HOpM [2, C. 9-
8, C. 110].

Kak MOXXHO 3aMeTUTh, B COLIMOJIOTMYECKUX U TCUXOJOTMYECKMX HCC/Ief0BAaHUSAX BBIJIE/ISIOT HECKOTBKO THIIO0JIOTMH
temuHuHHOCTH. Hekortopele ucciiefoBateny yriyomnsitoT 3HaHue O (PeMUHMHHOCTH, paccMaTpHBasi JJaHHYHO KaTeropuio Ha
OCHOBe pasHbIX acrekToB [3], [4]. Hanpumep, conponor C.A. VbuHBIX Npej/araeT aBTOPCKYH0 THUIOIOTHIO ()eMUHUHHOCTH U
paccMarpuBaeT GeMUHHUHHOCTE C TOYKY 3peHusi ABYX TO3UL{UI: BJaCTh/ MOAUMHEHHe U TIoTpebieHue.

C mo3uLMu BAacTh/mopurHeHus, 1o MEeHuo C.A. bUHBIX, (PeMUHUHHOCTb MOXKET OBITh:

HOPMAaTUBHOM (TpPaJULIMOHHOE IPOSIBJIEHNe JXeHCKUX pOjield, OpHeHTallds Ha CEeMbI0 M MaTepUHCTBO; JKEHIMHBI C
HODMAaTUBHOM ()eMHUHHUHHOCTBIO XapaKTepU3YIOTCS Kak Jo0pble, 3a00T/IMBEIE, He TPOSBSIOT JMJEPCKUe KauecTBa, HO, KAk
yTBep)KJaeT aBTOP THUIIOJIOTMM, TaKhe XapaKTepUCTUKU He B/IMSIOT Ha BO3MOYKHOCTB IPOZBI)KEHUS KEHIMH 10 KapbepHOM
JIeCTHULIE);
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* UTHBEPCUOHHOM (Y JKEHIIWH TPOSB/SIOT MAacKy/WHHbIE UEepPThl: CaMOCTOATELHOCTb, abCTpardpoBaHUe, aKTMBHOCTS,
YBEPEHHOCTb B Cebe, /1eI0BUTOCTb, HEPEAKO IMOLIMOHA/bHASL HEYCTOMUMBOCTD, CKJIOHHOCTD K arpeccun);

* @HIPOTMHHOM (TIPOMEXKYTOUHBII THI, KOI7la y KeHIIWH MPOSIB/ISIOTCS U MY>KCKHe (pacCyAUTeNbHOCTb, BCIIBUTEIMBOCTS),
MU OKeHCKHe uepThl (CeHTHMEHTaJbHOCTH). ABTOP THIIOJIOTUM CUMTAeT, UYTO JKEeHIMHbI MMEHHO aHAPOTWHHOTO THIIA
(heMUHUHHOCTH MOTYT yCITEIITHO CaMOPean30BaThCsl B IMUHOM )KHU3HHU, a Takxke pabore.);

VHQaHTUIBHOW (KEeHIWHBl C TakUM THUIIOB (eMHUHMHHOCTH TIPOSIBMISIOT aKTMBHOCTb, CAMOCTOSITESIbHOCTE,
HE3aBUCHUMOCTb, HO B TO K€ BpeMsi OOATCS OTBETCTBEHHOCTH U TPA[UIIMOHHBIX YKEHCKUX poJjieli (ObITh JKEHOM U MaTephlo).
ABTOp THIOJIOTUN yKa3bIBaeT, uTO MH(aHTHUNIbHAas PeMHUHMHHOCTb TaK)Ke CBsi3aHa C TeM, YTO >KeHIIWHBI OOSTCS TIPOSIBISATH
3a00Ty U /it000BS.);

- 1eOPMHUPOBaHHON (AaHHBIM THUM (EMUHUHHOCTH CBSI3aH C TeM, UTO >KEHIWHbI MOTYT BECTU aHTUCOLMA/BbHBIA 006pa3
JKU3HU WIM OTpUlLlaTh CBOM >KEHCKHEe PpOJIM, HarpuMep, OTKa3aThCsl OT CBOMX [leTell, TaKk KaKk He HaMepeHHbI
camopeasiM30BbIBaThCsl WK, Kak yTBepxkaaeT C.A. VIbUHBIX, «IIPeTBOPSTHL cebsi» B cBoeM noToMcTee) [3, C. 46-48].

MOo)KHO cliefiaTb BBIBOZ, UTO Kareropusi (eMUHWHHOCTh MHOTOTDaHHa, OHA SIBJSIETCS TpPeJMeTOM H3yueHUs B pasHBIX
TYMaHHUTapHbIX HayKax. B JIMHIBUCTHMKe [JaHHYIO KaTerOpHIO0 3aYacTyl) HCC/IeyIOT Ha OCHOBe TEKCTOB, B TOM YHC/Ie
Xy[OKeCTBEHHBIX. [|eTeKTUBHBIN TEKCT SIB/ISETCS YaCThI0 XyAO0XKeCTBEHHOTO AUCKYpPCa, UMeeT YCTOWUYMBYIO (JOPMY, B OCHOBE
JJAHHOTO JKaHpa JIeKUT pacKpbITHe T[pPecTyIuleHusi, 00saJjlaeT «TUMOBBIM HAb0poM  (PyHKI[MOHAIBHO-OKpAIleHHBIX
nepcoHaxei» [1, C. 13].

B fanHOl cTaThe HcciiefioBaHMe TPOBOAUTCS Ha Marepuase fAeTeKTWBHOro pomaHa “Lethal White” k. K. Poymnunr,
KOTOpAst MUILET IO/, MY>KCKUM TICeBAOHUMOM P. ['310peiiT.

HWccnenoBanue perpe3eHTaluu ((eMUHUHHOCTY B POMaHax JieTeKTUBHOTO »xaHpa k. K. Poy/vHr nipe/icTaB/sitoT 60/bII0N
VHTEpeC, TaK KaK KHUTH TIOJIb3YIOTCs OOJbIION nmomynsipHOCThi0. Cepusi POMaHOB, Ha JJAHHBIA MOMEHT COCTOSILasi U3 CEMU
KHUT, OTIMCBIBaeT OpUTAaHCKOe OOILeCTBO, MY>KUMH M >KEHIIWH Pa3HOro Kjacca M Bo3pacta. B 1esom, B poMaHaX KOMYeCTBO
MYKCKUX W JKEeHCKUX TIePCOHa)Kel IIpe[iCTaB/IeHO TPAKTUYeCKH OJWHAKOBO, W 3aMeTHO, UTO JIMZiepaMh B DPa3/IMUHBIX
CUTyaLUsIX SIB/SIFOTCS TO-TIPe)KHEMY MY)KUMHBI, ITI03TOMY MHTEPECHO pacCMOTpPeTh MOJIOJKEHHE JKeHILMH B pOMaHax U To, Kak
BbIp@)KeHa uX (eMUHUHHOCTb. Poman “Lethal White” 6bu1 Harcan k. K. Poyiuar B 2018 rogy, B HEM MOBECTBYETCS O
paccienoBaHuy JetektrBa KopmopaHa Crpaiika W ero mnapTHepa PobuH D/IakoTT, KOTOpPOe CBsS3aHO C OpUTAHCKOM
MOIMTUYECKOW BepXYILIKOH. [IaHHBI pomaH ObUT BbIOpaH M3 CepUH, MOTOMY UTO B HEM PaCCMAaTpPHUBAIOTCs pa3Hble TIacThl
6purtaHckoro obiectBa 2010-x rofoB, MpeCTaBI€HO MHOXECTBO Pa3HbIX >KEHCKUX TMEePCOHAKEH, UTO OTIMYAeT POMaH OT
OCTajIbHBIX B CEPUH, T/ie 3HAUUTEbHOe KOMYECTBO ObLIO MpeJCTaBlIeH0 MY)XCKUMU NepcoHakamu. B 1iesiom, “Lethal white”
T103BOJIsIET PACCMOTPeTh ()eMUHIUHHOCT MePCOHaKel B CBSI3U C X POZIOM /IeSITelIbHOCTH M COLIMA/IbHBIM CTaTyCOM.

B /aHHOI cTaThe pacCMaTpUBAIOTCS 00pa3sbl )KEHCKUX MEPCOHAXKEH, aHAM3UPYIOTCS UX MOCTYIIKH, MaHepa pa3roBopa, U
YTOUHSIeTCs1 peueBoe MoBeJeHre repouHb. Ha nprumepe 16 xkeHCKHX nepcoHaxkei (1 m1aBHBIN U 15 BTOPOCTeNeHHbIX) U3yUeHO
TO, KaK BbIpakeHa (heMUHUHHOCTL B pomaHe JIk. K. Poymuar “The Lethal White”. Vicxopast w3 conyaibHBIX pojiell TeporHb
MOXXHO BBIJIEJTUTH HECKOJIBKO KEHCKUX 00pa30B, a UMEHHO:

1. O6paz mamepu (J/Iunoa, JTrocu, Du33u). JaHHbiii 00pa3 ObLT BbJie/IeH Ha OCHOBE TOTO, UTO y TIepCOHaXKel Ha MepBOM
MECTe CTOUT CE€MbsI U OTHOILIIEHUSI BHYTPU Heé, OHU OOJIbIile TOBOPST O CBOUX POJHBIX, CTAPAIOTCS MX 3aluTUTh. OOpa3 Marepu
MIPe/ICTAB/IeH HECKOJbKUMHU TepcoHakaMu — JIMHAa OsnakoTT (MaTh I/IaBHOW repowHu Pobun), Jltocu PaHTOHM (cecTpa
rnaBHoro reposi Kopmopana Crpatika) u ®u3su (Codwu) Uusn (crapiiasi fjoub yOMTOro MOMMTHUKA, UbIO CMEPTh B WTOre
paccrenytor Kopmopan Crpaibik u Pobun 3miakoTt). Tun (peMUHUHHOCTH y TPOUX TepOMHB — CMEIIaHHbIN ¢ TpeobiaaHueM
3rajUTapHbIX HOPM, MIOTOMY UTO OHH C/IeAYIOT TPaJULIMOHHBIM LIEHHOCTSIM, B TO K€ BPeMsl MPOSIB/ISAIOT CaMOCTOATEIbHOCTD U
YBEpeHHOCTh B ce0e, HE3aBUCHMbI OT My)Ked. ABTOp pOMaHa He yKa3blBaeT poOf JesTeJbHOCTH TepCOHaXKeHl, Y KOTOPBIX
BBIPa)KeH JIaHHBIN 00pa3, akIeHT JieJIaeTcsl TOJILKO Ha MPOSIB/IEHUH MaTePUHCKUX UyBCTB M BA)KHOCTU CEMEHMHBIX LIEHHOCTEH.

[Inst Toro, uToOBI M3YUNTh JIEKCHUKY JKEHILI[MH-MaTepel, KOTopasi BeIpakaeT ()eMUHUHHOCTb, Mbl 00paTHU/IMCh K ITpOrpaMme
miratext.ru. ACCOLIMaTUBHBIMU TIOJISIMUA B PEUM TPEX >KEHIIUH SIBJISIIOTCS: «JIeTH», «JI0M», «CeéMbsi». B Tabnuiie 1 npejcTap/ieHbl
Hanbosiee UYaCTOTHbIE C/I0BA B peud (JIMUYHbIE W TIPUTSDKATebHble MECTOMMEHUs, UMeHa COOCTBEHHBbIE, MEXOMETHs,
CyLeCTBUTe/IbHBIE U NIpUJIaraTesibHbIe).
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Tabnuija 1 - Haubosee uacTOTHbIE C/IOBA B PEUH >KEHIIMH-MaTepei
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JIrocu JIvuHapa du3zu

CrnoBo TekcT + 30Ha CCBIIOK Crnoo TekcT + 30Ha CCBIIOK Crnogo TekcT + 30Ha CChLIOK
He 3 you 5 he 8
You 2 her 2 you 6
We 2 I 1 I 5
So 1 she 1 she 5
Him 1 us 1 Torks 4
Hero 1 daughter 1 it 4
I 1 it 1 her 2
thanks 1 heart 1 Papa 2
Home 1 Strike 1 Kinvara 2
Stick 1 we 1 Cormoran 2
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CTOUT OTMETHTh, UTO B PeuM JKeHIMH-MaTepeii 3aMeTHO O0/bIlIoe KOJIMYeCTBO MECTOMMEHHH, IPUUYeM yallje OHU TOBOPSIT
He 0 cebe, a 0 cblHe, ceMbe, obpaijaroTcs K rosopsiiemy (he, you, we). MOXXHO TIPeAIONOXHTb, YTO 3TO YKasbIBaeT Ha
TPaJMLIMOHHBIE 1[eHHOCTH XXEeHII[UH, KOTJ]a UX MBICJIM U 3a00ThI O0JIbIIIe O CBOUX OJIM3KKX, HEXKeJTH 0 cebe.

B peuu repovHb MOXXHO OOHApY)XUTh JIEKCHKY, CBSI3aHHYIO C ZIOMOM, CceMbeli U poaHbiMu: daughter, home, Stick, Papa,
baby, Pringle. Ka>xgast 13 >KeHIIMH yIIOMHMHaeT B pPeud UMeHa, Gamuind, cokpamenus (Strike, Torks (ot Torquil), Kinvara)
WJIM JTaCKOBBIE MTPO3BHUILlAa U HauMeHoBaHus cBoux 0mm3kux (Tinky, Pringle, Stick, Papa).

B peun reponny ®u33u NMpUCYTCTBYIOT JIEKCEMBI U3 pa3HBIX CeMaHTHUECKHX Iofied: «itowmwagu» (laminitis), «pabota» (a
senior civil servant, magistrate), «omatuka» (far-left politics, Tories, the Socialist Worker), «coipanbHas cdepa» (Save the
Children), «obpa3oBanue» (CBE). ¥Y mnepcoHa)ka JIMH/BI TIPUCYTCTBYeT JIeKCHKa, CBsi3aHHasi ¢ paboroii (working, sacked).
CTOUT OTMETHUTD, UTO JIEKCHKA TI0 TeMaM «paboTa», «IIOTUMTHKA», «COLMa/IbHast cepa» 1 «00pa30BaHKUEe» UCTIO/b3YeTCs B PEUH
repovHb, KOT7Ia OHH IepeJaloT MHGOPMALIO O JPYTHX JIHOISX.

2 u3 3 repouHb yrnoTpeO/isyid B CBOel peun BeXxmuBble ¢pasbl: “thanks”, “please”. B 1 u3 3 ciyuasx »KeHIIUHbI-MaTepr
HCIIO/B30Ba/lM OTCTYIJIEHHE OT TeM PasroBOpa, YTOObI MOCIIeTHUYaTh: “Izz tells me you know Charlie Campbell <...> Did
you ever meet Jonty Peters?” [14, C. 316].

B peur repowHb TIPUCYTCTBYeT 3MOTHBHAsl JIEKCMKA, HalpuMep, CyIleCTBHUTesbHBIe trouble, spite; TipunaratenbHbie
disgusting, chuffed, ridiculous, creepy, important, lovely, sensitive; mexxgometusi oh, yeah/yah; nauromel to break one’s heart, to
be through, holy terror, to get a rise out of sb. Y nByX repoviHb 3aMedeHbl IPUMEPbI Pa3roBOPHOM JieKcHKHM (junk, chuffed), n 'y
OZIHOM TepOMHH — IIPUMep CHDKeHHOM JieKCUKH (shut up). OMOTHBHas JIeKCHKa IoMoraeT IiepefiaTh COCTOsSIHUE IePOVHb U UX
OTHOLLEHNe K CUTYaLUsIM U JIFOSIM.

B »xeHCkol peur ObuM 0GHapy»keHbI oOpasHble Cpe/CTBa BBIPA3UTENLHOCTH JEKCHUYECKOrO M CUHTaKCHUECKOTO YPOBHS
s13bIKa, KOTOPBIe TOYepPKUBAlOT 3MOLMOHA/TBHOCTh TeporHb. Hampumep, nepconndukanyst B uauome “It broke her heart”
yKa3bIBaeT Ha HeraTWBHbIE SMOL{M roBopsiieil. Metadopa, ycuneHHas roBropomM, B ¢pase “He was trouble, always trouble”
[14, C. 318] u meTadopa B ocHoBe uauoMel “He was a holy terror” [14, C. 318] yka3bIBalOT Ha OTpHUIATebLHOE OTHOIIEHHE
TepOMHH K JPyroMy ueyioBeKy. MeToHUMUS B BBICKa3bBaHUM “<...> telling everybody that Tories should be hung, drawn and
quartered” [14, C. 318] nobaBnsieT IPKOCTH BLIPHCOBLIBAEMOMY [TOPTPETY MY>KUHHBI, 0 KOTOPOM TOBOPUT FePOUHS.

[ToBTOpHI B BBICKA3bIBaHUsX, Harpumep, “Three times she’s been attacked, working for you <...>. Three times.” [14, C.
21], “Never <...>. He never hosted a party there that I can remember.” [14, C. 320] unu “How dare she, <...> how dare
she?” [14, C. 329] wucronb30BaHbl, YTOOBI MOJUEPKHYTh SMOIMOHATILHOCTH T€POMHb W BbIJEUTh OMPE/IeeHHYO
“H(OPMALMIO B UX PEUH.

[TpepBIBUCTOCTE M 3SMOLMOHA/BHOCTh PEUM epOMHb B POMaHe BBIPA)KAeTCsl C MOMOILBI0 CeAYIOMIUX CTUMMCTHYECKUX
TIPHUEMOB: arlo3uoIie3nc, Hanpumep, “She hasn’t been sleeping. I’ve heard her at night...” [14, C. 21] um “I will, and thanks so
much, Stick. I’ll never forget what you—”" [14, C. 276]; ammncuc: “<...> With Strike?” [14, C. 485]; moBTOp, 3/UTHIICHUC,
TnapaJsuiesibHasi KOHCTPYKLUS U arlo310Ie3nC B BbICKA3bIBaHUU “... just want to get home... want to see him...” [14, C. 212].

CTOUT OTMETUTB, UTO YKEHIIMHbI-MaTepy SMOLIOHA/IbHBI, ¥ OHW 4acTo IOBOPAT O CBOMX O/IM3KUX, HO UX UHTEPEeChl MOTYT
KacaTbCsl pasHbIX cep KU3HH, UTO MOXKeT OBITE 0TOOpa)KeHO B PeUeBOM ITOPTPETe repOHHb.

2. Obpa3z decmpykmugHoli mamepu (LLlapaiomma).

B poMaHe TIpHCYTCTByeT TOJBKO OAWH 00pa3 JecTpykThBHOM Marepu — Llapnorra Pocc (B gepuuectBe Kammbern),
ObiBIIIel BO3/m0OneHHoM Kopmopana Crpaiika, KOTOpasi HAXOAUTCS B TMOJIOXKEHUH, HO Y>Ke TOBOPUT O TOM, KaK el HeHAaBUCTHbI
GepeMeHHOCTb U JIETH OT HesirobrMoro MyxurHbl [keliro Pocca: “I hate being pregnant” [14, C. 391] umu “I feel sorry for
them, because I’'m their mother and Jago’s their father” [14, C. 392]. ABTtop He yKa3biBaeT mnpodeccuto wim paboty
[ITapnoTTHI, U3BECTHO, UTO OHA SIB/ISIETCS IIpeJCTaBUTebHULEH BBICIIETO K/lacca U U3Ha4a/lIbHO He XoTena jeteid. Y I11apioTTs
COBDEMEHHBIH (rajMTapHbli) TUIT (EMUHUHHOCTY, TaK KaK OHA BbIpa)KaeT YBEPEHHOCTh, HE3aBUCHMOCTb OT CBOMX POJHBIX,
He TIprieMJIeT TPAAWLIMOHHYIO POJIb >KEHIIMHBI — MaTePHHCTBO.

B Tabnuiie 2 nokasaHa Haubosliee YaCTOTHAas JIeKCHKa B peuy reporHU. Ha OCHOBaHMY aHa/N3a TMHIBUCTUYECKUX CPeZICTB
ACCOLIAaTHBHBIMU TIO/ISIMU B €€ PeUH SIBJISIIOTCS: «IH000Bb», «OTHOILEHUSI», «CEMBbSI».



MestcdyHapoOHblii HayuHo-uccnedosamenbckull dcypHan = Ne 6 (144) = HioHb

Tabnwiia 2 - Haubosee uacToTHbIE CJIOBA B peUH JIeCTPYKTUBHOW MaTepu
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CnoBo TekcT + 30Ha CCBHIIOK
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3ameTHo, uto IlTapsoTTa yamie ynorpebsisier MectoumeHusi I ¥ you Mo CpaBHEHUIO C JPYyroi JIEKCUKOM, TO eCTb TOBOPUT
Gobliie o cebe ¥ CBOUX JeHCTBUSAX, a TaKKe Oosibliie 06pariiaeTcst K TOBOPSAILEMY.

B peuu [IlapsoTThl MPUCYTCTBYET JIEKCHKa, KOTOpasi CBsi3aHa C CeMbell U poXKAeHueM fieTeil: niece, Jago, Amelia, mother,
father, Daddy, sister, twins, children, pregnancy, surrogate, birth, a girl, a boy; mobUMbIMU NHOBMU (HCIIOJH30BAHNE
Mpo3BHll, Harpumep, Bluey) ¥ yMmeHbIIMTenbHO-MackaTenbHbIX CyddurcoB (Corm). I'epovHS WCHONB3YeT TePMUHBI,
CBsi3aHHBIE C bepeMeHHOCTHIO: Braxton Hicks contractions, test.

Peub 1aHHOTO »KEHCKOTrO MepcoHaka 3MOLMOHA/IbHA, Ha 3TO YKa3bIBaeT Halu4ve SMOTUBHOM JIEKCHKH: CYILleCTBUTe/bHbIE
shock, pity, liar, mecroumenue ouch, npunararensHble remarkable, incredible, nice, pretty, happy, furious, rnaronsHsie Gpopmbl
dying, killing. B peun repovHH ecTb BexiuBble (pasbl (sorry) W jackaresbHble obpamienust (darling). Takke MOXXHO
00Hapy>KUTb UCITO/b30BaHKe Pa3roBOPHOM JieKCHKY (Mauoma don't kid a kidder) w cHwkenHol nekcuku (bitch, fucking, ginger
pubes), KoTopasi UMeeT TeliopaTUBHOE 3HaYeHue.

CpezicTBa BEIPa3UTEILHOCTH TOXKe HarlpaB/IeHbI Ha TO, UTOOBI 110Ka3aTh SMOLMOHATEHOCTE FePOUHH.

C nomotpio MeTadophl B BeicKasbiBaHuM “You wanted to solve me” [14, C. 394] repouHs /ieflaeT OTCHIIKY Ha MpodeCcCHro
CBOEro cobeceiHUKa.

B peun mepcoHa)ka ecTb Takue CHHTaKCHYeCKHe CPe/ICTBa, KaK TOBTODPHI, KOTOpPble HEOOXOAWMBI [Jisi aKL|eHTUPOBaHUS
MHGOPMAIIUH O JIETAX, JaHHBIA CTUIMCTUUECKUN TIPUeM yKa3bIBaeT Ha 3MOLIMOHANBHOCTH peun: “I didn’t get rid of ours. 1
didn’t.” [14, C. 391] unu “I feel sorry for them. <...> I feel sorry for them.” [14, C. 392].

HUcnons3oBanue noeropa love/loved you, I’ll love you, napaaieabHbix KOHCMpYKYull 1 ario3eoriesyca oMOraiT yCUIUTh
SMOLIMOHANIBLHOCTh peurt repounu: “I loved you better than anyone in my family, I’ll love you better than my children, I’ll love
you on my deathbed. I think about you when Jago and I—" [14, C. 392].

MoyKHO cZienaTh BBIBOZ O TOM, UTO peyb AeCTPYKTUBHOM MaTepy SMOLIOHAJIbHA, Ha UTO YKa3blBaeT Ha/lnuie 3MOTHBHOM
JIEKCHKM, a TakKXe CTHWIMCTUYeCKUX CpPeJCTB, B OCOOEHHOCTH, CHHTAKCHUYECKHX, C TIOMOLIbI0 KOTODBIX IIOKa3aHa
BBIPA3UTEILHOCTD peun. JIeKCHKa /1eCTPYKTUBHOW MaTepy CBsi3aHa C IeTbMH, O/TM3KUMU JIFOABMU U OepeMeHHOCThIO.

3. O6pas denoeoil sceHujurbt (PobuH, HU33u, dauk, Unca, [eana, Banecca, Jlopenes, Capa, [exus, TuesH, [JoyH).

B xope ananusa 6b110 06Hapy)keHO, UyTO OOMBIIMHCTBO repOMHb POMaHa OTHOCATCS K 00pasy «ZeoBasi >KeHIMHa». Y
TaKUX JKeHIJMH OObIUHO HeT JieTel, aBTOP He YIIOMUHAET O TOM, COCTOSIT /I UeThIpe [epCOHa)Ka B OTHOILEHUSIX. DrajuTapHas
Mogielb (PEMUHUHHOCTHA OTMEUeHa y CIeAYIOLMX >KeHIIuH: PobuH Dmnakort, Jenna Bun, ®nuk, Banecca OxBen3u, Capa
[Mspnok, Wnca. CmeliaHHass Mojiesib € TipeobiafiaHueM TPaAMLUMOHHbIX HOpM — W33u Yusn, Jlopesew, TursH, [oyH.
CwMeraHHast MoJiesTb € Tipeo0/ajlaHieM 3TajUTapHBIX HOPM oTMeueHa y desibl Bun u JeHus.

B peueBoM MoOBeZileHWM OTMEUEHO, UYTO BCE JKEHILMHBI Halle/IeHbl Ha COTpyAHUYecTBO. Y W33y, TursH u JloyH 3aMeTHO
TiepeKJIIoueHre TeMbI BO BpeMsi pa3roBopa.

B Tabnuiie 3 npejcTaBieHa CTaTUCTUKA Haubosiee yroTpebisieMble C/IOB B PEUH /Ie/IOBBIX JKEHIIWH. ACCOLMAaTHBHBIE TI0JIs,
KOTODBIE MBI BbIJIEJTU/IH B XOJIe aHA/IN3a, — «CEMbsI», «Pab0Ta», «OTABIX», «OTHOLLEHHUS», «X000M».
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Tabsmmua 3 - HanboJsiee 4acTOTHBIE C/I0BA B PEUM JIE/IOBBIX JKEHIIMH
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Pobun N33n 0017174
Crnoso TekcT + 30Ha CCBIIOK Crnoso TekcT + 30Ha CCBIIOK Cnoso Texcr + 30Ha
CCBIJIOK
I 301 I 84 you 22
you 241 he 75 he 15
it 131 you 71 I 15
he 95 it 62 it 14
she 66 she 48 Jimmy 10
me 51 Papa 44 yeah 7
we 45 Raff 29 we 6
your 38 him 23 him 6
him 37 her 21 me 6
her 35 they 21 my 5
Wnca Hemna Banecca
CrnoBo TekcT + 30Ha CCBIIOK CrnoBo TekcT + 30Ha CCBIIOK CrnoBo Texer + 30Ka
CCBIIOK
I 3 I 51 it 2
he 3 you 26 her 2
you 2 it 26 I 2
we 1 he 25 you 2
politician 1 me 17 we 1
your 1 him 13 yeah 1
Nick 1 she 12 bacteria 1
my 1 Aamir 10 drink 1
fellow 1 Geraint 9 Owen 1
contact 1 her 8 they 1
Jlopenes Capa Henus
CrnoBo TekcT + 30Ha CCBIIOK CrnoBo TekcT + 30Ha CCBIIOK CrnoBo Tekcr + 30Ha
CCBIJIOK
I 10 it I 4
you 10 you you 4
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me 8 we 3 he 3
he 4 well 3 please 2
it 3 Robin 2 police 1
Robin 2 he 2 Mr 1
hi 2 old 2 Strike 1
no 2 boring 2 their 1
Corm 1 Stubbs 2 very 1
oh 1 Gimcrack 2 quickly 1
Tursu HoyHn

TexkcT + 30Ha

CnoBo TekcT + 30Ha CChIIOK CCBUIOK
she 34 he 17
I 34 I 11
it 17 Jimmy 7
you 16 you 5
her 16 me 4
he 10 they 4
Chiswell 8 him 4
they 8 them 3
me 7 family 2
mum 5 Billy 2
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6 13 11 KeHCKUX MMePCOHA’KeH MCIO/b3YIOT YaCTo MeCcToMMeHue I B CBOeli peun, UTo MOXKeT CJIY>KUTh MIPU3HAKOM TOTO, UTO
[IeJIOBBIE >KEHIIIMHBI YaCTO TOBOPSIT 0 cebe U Pe/IKo 0 COOBITUSIX U/H JIPYTUX JIFO/SX.

B peur repouHb ymoTpeO/sieTCsl JieKCHKa [0 TeMe «CeMbs»/ «Omuskue mopu» (family, mother/mum, stepmother,
father/Papa, brother(s), sister, cousin, fiancé, wife, husband), imena cobcteennble Rdff, Fizzy, Geraint, Aamir, TTS/Tinky the
Second, Fizz(y), Torks/Torquil, Tom, Matthew/Matt, Jimmy, Nick). Bbuia obHapy)keHa JieKCHKa, CBsi3aHHas C paboToi u
IpyruMu cdepamu KU3HU: TIouTrKa (ministry, Conservative male, public proclamations, board meetings, PAs, DCMS, SPAD,
reception), ¢uHaHCHI (invoice, payment, check), criopt (Olympics, Paralympics, fencing, Gooner, ping pong, tournament,
team), koHeBozACTBO (schooling, sadle, bridle, seat, stall, to breed, Grand Prix horse), uckycctBo (the "Lock", Constable,
"Gimcrack", Stubbs, Old Master, Christie’s), mnapukmaxepckoe uckycctBo (rollers, foils, perm), oGpa3oBanue (LSE),
6epemenHocTs (stillbirth, scan, the amniotic fluid).

B peuu repovHb MOXXHO OOHApyXWTh 3MOTHMBHYIO JIEKCHKY, Haripumep, TipwiararenbHbie horrible, spooky, fantastic,
boring, poor, gorgeous, cyijectBurenbHble trouble, demon, rnaron hate. Takke B peud repOUHb eCTb MEXJOMETHsI, KOTOpbIe
oTobpaXkaroT 3MorMoHanbHOCTh (oh, Christ) u BexxnmuBocTh (please, thanks, sorry) u nackatesnbHbie obpatienusi (babes,
darling). B peun 4 >keHCKUX TiepcoHa)kel ObLTM 0OHApy)KeHbI CJI0BA, OTHOCSIIMECS K CHYDKeHHOUW JIeKCHKe, Harpumep, shit,
bulishit, fucking/fookin’, fuck off, to shag, bloody, a fag. TepoWHH HCIOMB3YIOT WAUOMBI, KOTOpblE M06aBMIAIOT
IMOI[MOHAILHOCTb B UX peub, HAlIpUMeD, to dress up to the nines, to keep an eye on somebody, to be snowed under, to swear
on one’s grave, C/ieHTOBbIe UMOMEI that’s a shame, old codger, to take a crap, to give a toss, to be bonkers, to hit the roof.

B peun TepouHb TPUCYTCTBYIOT CTHIMCTHUECKHE CPeACTBA BBIPA3UTEILHOCTH, KOTOPble TIOMOTalOT OTOOpasuTh
5MOLIMOHANBHOCTh. UacTo MCIO/b3YIOTCSl CUHTaKCMYeCcKHe MpreMbl, HallpuMep, JIIAIICUC U napue/usius: “<...> Well-bred.
Horsey.” [14, C. 428]; oBrop: “Oh, no <...> No, no, they all disowned him.” [14, C. 426]; “I want to hire you. I want you to
investigate Papa’s death.” [14, C. 283]; ano3uone3uc: “Papa being Minister for Culture, with the Olympics coming, it’s just
crazy—" [14, C. 127]. B To >xe Bpemsi Ob1i 06HAPYKeHbI HEKOTOPBIe TIPUMEpHI JIEKCUYeCKUX CPeJiCTB, HarpHUMep, MeTadophl B
dpazax “Gorgeous but trouble, Charlie.” [13, C. 128], “I think all those horses of hers were an outlet, a substitute” [14, C.
428], “an almost incoherent outpouring of rage and grief’ [14, C. 429], “a raw explosion of grief’ [14, C. 428]; cpaBHeHue
“<...> like a small child” [14, C. 429]; cunekgoxa u aHtomasus: “Awful hands and a horrible seat, but she thinks she’s
Charlotte Dujardin.” [14, C. 253].

MOXXHO cZiefiaTh BBIBOJ, O TOM, UTO Peub JIeJIOBBIX >KEHIIUH COZIEPXKUT JIEKCUKY T0 TeMe «paboTa», a TakKe repouHU
WCMO/B3YIOT TEPMUHBI, CBSI3aHHBIE C JADYTMMH CdepamMy >KU3HU. Peub TepoMHb SMOLMOHA/bHA, HEKOTOPBIE HCIMOJb3YIOT
CHIDKEHHYIO JIEKCUKY. DMOIL[MOHA/IbHOCTh TePOMHb TAK)Ke BhIPAXKEHA C TIOMOIL[bI0 CTU/IMCTUUECKUX CPE/ICTB, B 0COOEHHOCTH,
CUHTAKCHUUe CKUX.

4. O6pasz Hepabomaroweli 6e30emHoli yceHwuHb (Kuneapa).

Y repounu KunBapbl Yu3sj, >KeHbI IOrMOIEr0 TMOJWTAKA, CMEIIAHHBIA THI (EeMUHUHHOCTU C TipeobiazaHueM
Jra/IMTapHbIX HOPM, TaK KaK, C OfHOM CTOpOHbI, KMHBapa Mpuep)XUBaeTCsl TPAAULMOHHBIX HOPM, 3aHUMAeTCs IOMOM, XO4eT
poauTh pebeHKa, B TO >Ke BPeMsl, OHa XOUeT Pa3BeCTUCh C MY>KEM, CAMOCTOSITe/TbHA B PEIIEHUSIX U IeHCTBUSIX.

Ha ocHOBaHUM aHa/W3a JIMHIBUCTUYECKUX CPEACTB aCCOL[MATMBHBIMU TOJISIMU B €€ Peud SIB/ISIOTCA: «CEMbsI», «X000m»,
«Jom». B Tabnuiie 4 npe/craBieHa Haubosiee YaCTOTHAsI JIEKCUKA B peur HepaboTatoiieli 6e3/1eTHOM >KeHIIVHbI.
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Tabswija 4 - Haubosiee uacToTHbIE CJI0Ba B peur HepaboTatoleli 6e3/1eTHOM >KeHIUHbI
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Crnoso TekcT + 30Ha CCBIJIOK
I 78
you 38
he 33
it 32
Jasper 25
me 14
his 11
them 10
him 9
they 9
she 6
my 6
her 5
Raphael 4
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MedicdyHapooHbill HayuHO-UCCAed08amenbcKuli JcypHan = Ne 6 (144) = Hionb

W3 Tabnuuel 4 BugHO, uto KuHBapa Oosblile ToBOpUT 0 cebe U cBoux feicTBusix (I, me), obpalaeTcs K ApyruM JHOAsSM
(you) u ynomuHaet cBoero myxa (he, Jasper, him), a Takxe macblHKa, cTaBuiero ee ysioboBHukoM (he, Raphael). JanHas
CTaTUCTHKA TI0Ka3bIBaeT TO, uTo KuHBapa Oosibliie cocpejoToueHa Ha cebe.

B peuu repouHu TIPUCYTCTBYeT JeKCHKa, Kacaroujasicsi pasHbix cdep: cembsi (goddaughter, husband, stepson,
stepdaughters, father, mother/mama umena cobctBeHHble Jasper, Raphael, Isabella/Izzy, Torquil, Fizzy, Flopsy, Orca), nomanu
(umeHa cobctBenHble (Mystic, Romano), bachelor herds, horses, stables, stud fees), TepMHUHBI, KOTOpBIe UCHO/Ib3YeT TePOUHS
TIpH onrcaHuu pabotel Myxa (DCMS, The Foreign Office).

KuHBapa vcnonb3yeT SMOTHUBHYIO JIEKCHKY, HarlpyiMep, TipuiaratesibHele, horrible, awful, unfaithful, enormous, perfect,
seedy, nasty, CylLeCTBUTe/IbHBIE top priority, ruin, gossip. B peun repovHN MOKHO 0OHAPY>XUTh Pa3/IMUHbIe UUOMBL: to Spoil
somebody rotten, tighten somebody’s belts, to get rid of, for God’s sake, to make a fuss, to pop in, in the middle of nowhere, to
waltz off, the final straw, to go ashtray. DMOLMOHAILHOCTb TEPOMHU TAK)Ke TMOKAa3aHa C MOMOIIBI0 UacTOro YroTpebieHus
MeXZoMeTHst “oh”, KoTopoe 0TOOpa)kaeT yAWBIEHUE WM Pa3JpakeHue, HarlpuMep, B CBsi3Ke ¢ uauomont “for God’s sake”. B
peur reporHy OOHApy>KeHa CHIDKeHHasl JieKCHKa — C10Bo bloody, BbICTyTIaroIlee B POJIM Tpu/iaratesibHoro B @pase bloody
girls u uaTeHCHdMKaTopa B ciioBocoueTaHuu bloody careful writing; rnaron shut up, IpUMeHUMBIH reporHed K )KUBOTHBIM.

OMOLMOHAILHOCTE TePOMHU TaK)Ke BbIPa’KaeTCsl C TOMOIIBbI0 pa3sHbIX CTUIMCTUYECKUX cpeAcTB. Cpenu JieKCHueCcKHX
MprUeMOB 0OHapy)XKeHO HCIo/ib30BaHue cpaBHeHusi: “This is like a nightmare.” [14, C. 540]. Bonbliioe KoIM4yecTB 00pa3HbIX
Cpe[CTB COCTAB/ISIFOT CMHTAKCHUUeCKUe NpueMbl. Harpumep, ¢ MOMOIIIBIO aro3uore3nca moka3aH HaMekK, C/le/IaHHbIN TepOrHeH,
1 oToOpakeHa 3MOLIMOHAIBHOCTE peun: “A man like Jimmy Knight, deflowering his darling daughter, you know...” [14, C.
533]. Pa3nuuHble CHHTAKCHUeCKYe CPe/ICTBa MOKAa3bIBalOT 3a[yMUMBOCTS (MTOBTOPHI B ¢paszax “All right. <...> All right, here it
is.” [14, C. 468] unu “Yes. Yes, I have.” [14, C. 525]), pa3apakeHue (OBTOP U NapasuiesibHble KOHCTPYKImH (“What a dreadful
job you’ve got. <...> What a really nasty, seedy job you do.” [14, C. 536]) wi cOMBUHBOCTb PeUH U B3BOJIHOBAHHOCTD: TIOBTOD
(“Who’s that? Who's there?” [14, C. 525]), arutunicuc B ¢pasze “Two men? <...>” [14, C. 526], napasienbHble KOHCTPYKIAN
“<...> now he’s dead, now he’s killed himself <...>” [14, C. 536], moBtop u 3/umrncuc: “Where’s your evidence against me?
Where is it? Where?” [14, C. 540].

Takum 06pasom, peMUHUHHOCTb HepaboTaroleli 6e3eTHOM YKeHIUHbI BbIPA)KEHA C MIOMOLLBIO JIEKCUKH, OTHOCSILEHCS K
TEMe «CeMbsi», «X000M», IMOTUBHOM JIEKCUKU M CTUIMCTUUECKUX CPE/ICTB, B 0COOEHHOCTH CUHTAaKCHUeCKUX, YTOOBI 10Ka3aTh
9MOLIMOHAILHOCTh PeuHu.

3ak/oueHue

B pomane “Lethal White” mpencTaBieHbl 4eThIpe >XEHCKHUX oOpa3a (KeHLMHA-MaTb, eCTPYKTHWBHAsh Marh, Je/0Bast
JKeHIL[MHa, Hepaboraroirasi Oe3jeTHasi >KeHIWHA), KOTOPble MMEIOT CBOM OCOOEHHOCTH BbIpaKeHWs (eMHHHHHOCTH, 3TO
3aMeTHO B TIOBEJIEHWH W PEU repovHb. B pomaHe G0/bIIOE KOMMUECTBO FEPOMHbB SIBISETCS [eJIOBBIMU >KeHIIUHAMU. CTOUT
OTMETHUTB, UTO YacTo 00pa3 /1e/I0BOH JKEHIIMHBI He TiepeceKaeTcsi ¢ 06pa3oM MaTepu.

Brimi obGHapy)keHbI CXO)KHMe uepThl BO BceX 00pa3aX IepOMHb: MCIIO/Ib30BaHHe OOJIBLLIOrO KOJIMUEeCTBO MeCTOWMeHHH,
yIIOMUHaHHe O ceMbe, OOpalljeHHs K TOBOPSILUM C HUMH UM OKPY’)KAaloLIMM, 3aMeTHO MWCIIO/b30BaHHE MEXIOMETHH Co
3HaueHueM OnarogapHoctu (“oh”, “thanks”), IMOTHBHOWM JIEKCMKM WU MHUHMMA/IbHOE HWCIIO/Ib30BAaHUE CHIDKEHHOW JIEKCUKH
(Toneko 6 u3 16 repouHb). EcTh pa3mune B ynotpebieHUH MeCTOUMEHHH, HallpuMep, JKeHIIMHbI-MaTepy dallie yroTpebisioT
Mectoumenusi he, she, you, uem mMectonmenye I. JKeHI[MHBI, KOTOpbIe Pa3pyllar0T ()eMUHHHHBIE HOPMBI WM CTaBSIT BbILIE
Kapbepy, dalle yroTpeb/isifoT MecTouMeHHe I, UTo yKa3biBaeT Ha TO, YTO OHHM OOJbILe COCPefOTOUeHbl Ha CBOeH JINUHOCTH.
ITpoaHanu3upoBaB JIEKCHKY, MbI C/IeJIald BBIBOJI, UTO aCCOLIMATUBHOE T10JIe «CeMbsi» SIBISIeTCS OOLUM /s )KeHCKOW peun. B
OCTaIbHOM, aCCOIMATHBHBIE TIOJISI Pa3/IMUYHbL. MOXKHO TIPe/ITION0KHUTE, UTO 3TO CBS3aHO HE TOJIBKO C COLMaIbHBIMH POJISIMH, B
COOTBETCTBUM C KOTOPBbIMU >KEHILMHBI JIefiCTBYIOT, HO TakKe M JMYHOCTHBIMM XapakTepucTHKaMu. IIpu aHamM3e peueBOro
TIOBeJleHUsl 3aMeTHO, UTO IoZaBJsitolee OOMBIIMHCTBO KEHCKHX IePCOHaKEH HalleleHO Ha COTPY/HHUYECTBO B pasroBope (14
n3 16), a TakXKe TO, UTO Mbl OOHAPYXKU/IM TIEPEK/TFOUEHUE TEMbI TOJIBKO y 4 13 16 repouHb.

Ha ctunmmctrueckoM ypoBHe si3blKa MCIO/IB3YIOTCS JieKcuueckue (MeTadopa, METOHUMUS, ITepCOHU(MUKALIWS, aHTOMasus,
CpaBHeHHe) ¥ CHHTAKCHUYeCKHe Cpe/iCTBa BhIPA3UTENBHOCTH (TIOBTOPBI, TapasiienbHble KOHCTPYKLIMH, arlo3H0TIe3HC, /UTHIICHC,
TapLe/UISANUs), KOTOpble 0TOOPaKaroT PeMUHUHHOCTE FePOVHb U MOATBEPXKIAIOT UX SMOLIMOHAILHOCTb.
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